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időt a munkára. Arra a nagy inuu- 
kára, mely a nemzeti kormány prog 
rammját van hivatva megvalósítani. E 
komoly munkát nem szabad többé 
megzavarni személyi torzsalkodással, 
intrikákkal és hajszákkal. És ha mégis 
akadnának vakmerők, kik ilyenekkel 
zavarnák azt meg: azokkal végképp 
le kell számolni, azokat végkep lehe
tetlenné kell tenni. Végre is a nem
zetnek jussa van parlamentjétől ko
moly munkát várni, melynek elmara
dását nem lehet szenzációs botrányok 
kai kárpótolni.

Nappali áram.
Kellermann Bernát helybeli villany

technikus széleskörű mozgalmat indított 
meg u napokban a nappali villany világi' 
tási üzem érdekében, egy körözvénynyel, 
melyben szakszerűen ki van mutatva és 
precízen meg van indokolva, hogy milyen 
óriási jelentőségű volna a reform megvaló
sulása a helybeli ipar, kereskedelem és 
tndomá i>y fej IÖdósére.

A Kecskemét városi közönség nagy 
gyakorlati érzékére vall, hogy csakhamar 
felfogta e reform rendkívüli horderejót, 
úgy, hogy Kellet mán Bernát körözvényé- 
hez rövid idő alatt a tekintélyes polgárok 
százai jáiultak nevük aláírásával. Köztük 
a városi bizottsági tagok is tekintélyes 
számmal szerepelnek és ez csaknem kétség
telenné teszi, hogy Kecskemét közönsége 
megkapja a nappali villany üzemet, mely 
erős rugója lesz városunk kulturális fej
lődésének.

Kellermann Bernát körözvényét, mely 
e nagyjelentőségű mozgalomnak tulajdon
képpeni megindítója, szószcrint itt közöljük :

I Kiadja: a Nyomda-Részvénytársaság. |

lalt a nemzettel szemben. A vállalt I 
kötelesség teljesítésében bírja a We- 
kerle kormány . létjogosultságát. Hogy 
e kötelesség teljesíthető is legyen, a 

! kormány jószándékán kívül két do 
logra még okvetlenül szükség van. 
Egyrészt időre, másrészt a koalícióhoz 
tartozó pártok egységere és szilárd 
magatartására. Főként a parlamenti 

’ többséggel biró függetlenségi pártnak 
i elengedhetetlen hazafiul kötelessége, 
! hogyha valaha, most őrködjek afe- 
i lett, hogy semminemű intrika és be

folyás által egysege meg ne bontassék. 
A függetlenségi pártra, mint parla- 

l menti többségre, nehezedik elsősorban 
| a kötelesség, hogy a koalíció vállalt 
1 programmját megvalósítani segítse.

Említettük már, hogy a Polónyi 
! ellen föl} t aljas hajsza a koalíció egy- 
! seget csak erösbitette. És ha a kívül

ről jött intrika és hajsza nem ártott 
! ez egységnek, ugv bizonyára belülről 
1 támadt félreértések és tévedések se 
• fognak erre zavarólag hatni. Ilyen 
: belölról jött tévedésnek tekintjük azt 
I az immár már elkésve érkezett szán- 
! dekot, mely Polónyinak a miniszteri 
; székből való távozását kívánta meg- 
f akadályozni. Polóayi távozása immár 

befejezett dolog. Távozott erkölcsi 
reputációja teljes megóvásával. Az öt 
ért aljas támadásokért partja elégtételt 

j nyújtott neki.
És most már itt az ideje, hogy 

I az egesz parlament komolyan vegye 
; szivére Wekerlenek programinbeszédé- 

ben mondott szavait : hogy adjanak

Mtlfe szerkesztő: I) R. J 0 Ó G Y U L A. |

A Hajsza után.
Díszes társaság verődött össze, a 

haladópártiak és ezek legújabb testvé
rei, a demokraták között. Ez a díszes ■ 
társaság már biztosra vette, hogy Po
lónyi testén keresztül kompromittálja 
a függetlenségi pártot, megbontja a 
koalíciót, megbuktatja a kormányt. A 
nagy bukásból látták már diszfénybe 
emelkedni fel Kristóffyt, Lányit és a 
többieket. Képzeletükben kéjes gyö
nyörködéssel hallották már Fejérváry 
disszertációját, amit a Bachus-pince 
diszktildöttsége előtt tart a Veszi szá
jával az alkotmányról, szabadságról, 
hazafiságról.o

De csalódtak! Mindezekre a szép 
dolgokra még egy kicsiket várniok 
kell. A függetlenségi pártnak nem árt 
hatott ama nemtelen hajsza, melyet 
egyik tagja ellen a rágalmazás aljas 
eszközeivel folytattak. A koalíciót nem
hogy megbontották volna, sőt ellenke
zőleg sokkal erősebben áll, mint va
laha. A Wekerle kormány pedig — 
bizony csúnya dolog tőle —- a Fejér
var) és Kristóffy óhajára még mindig 
nem akar megbukni.

Árnyék nincsen fény nélkül és 
minden rossznak van valamelyes jó 
oldala is. A most lefolyt nemtelen 
hajszának is meg van az a jó követ
kezménye, hogy meg erősebbé acé- 
lositotta az összetartást a koalícióhoz 
tartozó partok között.

A koalíció tökéletes tudatával bir 
annak, hogy súlyos kötelességet vál-

j lodott. Mikor a vénségtől elnehezedett, 
. száraz galyakat hordott össze, arra az etn- 
• bértől parazsat csent és az ön alkotta 

máglyán elégette magát; a hamuból azon
ban uj erőkkel kelt ki. A sasról is szól a 
rege igéje, hogy megújul a fiatalsága ; a 
a hollóról pedig az, hogy ha elvénült, 
nem hal el, csak más tájra költözik.

Ó görög rege szerint a páva ember
ből lett. Hü pásztora volt Héra istenasz- 
szunynak Árgus, 100 szeme álmot nem 
ismert, telt belőle elég, hogy éber legyen. 
De őt meglopta Mercur, a tolvajok patro- 
nusa; addig furulyázott neki, inig mind a 
100 szeme édes álomra csukódott és ak
kor lecsapta a fejét. Megsajnálta hü cse
lédét Héra, pávát alkotott belőle és min
den szemét egy-egy tolla csúcsára helyezte 
emlékül; ragyognak is azok a napfényben 
szépen, mikor u páva berzenkedik

Aischylos görög költő mondja Cas- 
sandráról, a szerencsétlen jós leányról, hogy 
haldoklásakor hatty ú módon énekelni 
kezdett, a honnan a hattyúdal regéje ere
detét vette. A sasról is tartja a népmonda 
hogy dalol, do oly magas légrétegben cse- 
lekszi azt, hogy alulról ember nem hallja 
meg. Mivel pedig magas repülő a sas, ő 
szállította Zeus főisten részére a meny 
követ, Ilephaistos tüzislen készítményét, 
hogy azokkal a gonosz embereket sújthassa.

(Folyt, köv.)

neje ölébe ejtette és eltűnt. Ujj mutatásul 
vette ezt a herceg arra, hogy azon a he
lyen templomot építsen. A körülötte épült 
falu is Orlova nevet kapott az őre! (sas) 
szóból és a templom oltárképén ma is 
latható a legenda ábrázolása.

A németbirodalmi sast, a reges hét • 
fejű szárnyast címeiül Becs városnak III. 
Frigyes császár 1461 ben adományozta.

A XIX. század elején a lapok sze 
rettek nagyokat mondani, akkor alakult 
ki a hírlapi kacsa története. Cornelissen 
a kacsák falánkságáról irta egy brüsseli 
újságban, hogy Ő próbára elzárt 20 pél 
dányt, egyik társukat földarabolta és a 
19 egészen megette azt; akkor neki es
tek egymásnak, úgy, hogy a 19 bői már 
csak egy maradt. Ez a hír végig járta a 
lapokat az óvilágban, eljutott Amerikába 
is. De mivel csakhamar kitudódott, hogy 
az egész nem igaz, szálló igévé lett min
den hihetetlen hír jellemzésére, hogy az 
hírlapi kacsa.

Perzsiában ugjT regélik, hogy Nem- 
rud (Nimród) a kauzi óriások második 
királya 150 esztendeig uralkodott és úgy 
akarta elérni az eget, hogy a kocsidba 
két sast fogott.

A keletiek mondája szerint Egyip
tomban Heliopolis város környéken élt 
hajdan s Phoenix madár, mely minden 
félezer esztendő leforgása alatt megfiata-

T A R C A. I

A madarak a történetben és 
népmondában.

Irta: ZZslxxvlsz; István.

(Folytatás.) 2

Kairó város alapítását galamboknak 
rója érdemül föl az arab hagyomány. Mi
kor Anion vezér bevette Menphst. és odább 
vonult, ott feledték -a sátrát, de az érte 
kiküldött emberek üres kézzel tértek meg, 
nem merték a sátort szétszedni, a melyre 
galambok fészkeltek rá. Város alapítás 
alkalmául tekintette azt a vezér és az uj 
telepet sátra arab nevéről Fosztatnak no 
vezte el. Ez a város 300 évig volt az izlam 
erőssége, 1168 bán magok az arabok gyuj 
tották föl, hogy benne a keresztes had 
meg no fészkeljen. Amru inoshéjál azon 
bán megkímélték a lángok, miért oda utóbb 
Kairó városa épült.

Sziléziában az orlovai templom kelet
kezését úgy beszéli el a hagyomány, hogy 
Micsiszláv herceg nagy kísérettel vadászott 
a rengetegben s midőn egy szikla mellett • 
pihenőt tartott, nagy sas keringett fölötte ; 
a légben, a csőre között tartott szent os- | 
tyát pedig a hercegnek szintén ott pihenő



gasan állott; és meleg, mert a közönség 
igazi lelkesedéssel ünnepelte Holtai Jenőt, 
aki immár 300-adszor játszott a kecske
méti színpadon, sokoldalúságának, kiváló 
színművész! képességeinek annyi tanú
jelét adva; de vele együtt Heltai Jenő
nél, ezt az ifjú, bájos asszonyt, aki férje 
diadalát emelendő, otthagyta egy estére 
a csöndes házi otthont, hogy üdeségének 
varázsával, rokonszenves egyéniségével 
kellemesebbé tegye az ünnepi estét. A 
fogadósnő szerepe benne kitűnő szemé- 
lyesitől nyert; és az elért őszinte siker 
méltán felbátoríthatja a bájos művésznőt 
arra, hogy distinquált játékával es kelle
mes . hangjával bennünket gyakrabban 
szerencséltessen. Heltai minden izében 
jellemző és fölötte mulattató Dachlmayer 
volt. Csak természetes, hogy a nagy számú 
díszes közönség a művész párt szeretető- 
nek és becsülésének minden jelével ki
tüntette Az előadás egyébként is sikerült 
volt. Kondráth Ilonka ezúttal is a köz
vetlenség bájával hatott. Szerepeiket igen 
jól fogták fel Szilágyi, Marosi, Pataki és 
Gabányi. Czakó ügyes Muki főpincér volt, 
de a harmadik fölvonásnak egy egyéb
ként igen kedves jelenete olyan szerte
lenségre ragadta, amit a közönség méltán 
rossz néven vett tőle. n—. e—.

*** Heltai Jenő az Aranykakas elő
adásán megnyilatkozott ovátiókért, rokon- 
szenvért és ilyen váratlanul nagyfokú 
érdeklődésért és pártfogásért ez utón 
mond hálás köszönetét a nagyérdemű 
közönségnek.

*♦* A víg özvegy. Úgy szombaton, 
mint vasárnap este szépszámú közönséget 
vonzott a színházba Lehár gyönyörű 
muzsikája, a melybe immár nálunk is, 
csakúgy mint mindenütt, valósággal bele 
melegszik a közönség. Ez pedig itt annál 
természetesebb, mert a pompás kiállítás 
a fényes jelmezek és az egyes szereplők 
elismerést érdemlő alakításai olyan kere
tet szolgáltatnak Lehár elragadó zenéjé
hez, amelyet a legkényesebb Ízlésű szín
házlátogatók is csak gyönyörűséggel fo
gadhatnak. Parlagi pompás alakítása, a 
melyet a szebbnél-szebb énekszámok mű
vészi előadása oly kivalóvá tesz, minden 
tekintetben előtérben áll. De feltétlen 
dicséret illeti Hatvaniné, Czakó, Gabányi 
és Heltai egytől egyig jellemző és művészi 
érzékkel kiszínezett játékát és Nagy Imre 
kitartó énekét. A zenekar szabatos játé
kában minden részlet kellően érvényesült, 
ami főleg Neubauer karmester körültekintő, 
lelkiismeretes munkájának köszönhető. — 
Egyet azonban feltétlenül elitélünk : a 
frivolitások goromba hangsúlyozását és 
olykor Ízléstelen megtoldását. n—. e—.

%♦ Az aranykakas másodszor. Heltai 
Jenő jubiláris előadása után igen sok ol
dalról felhangzott az óhajtás, hogy — 
miután a pénteki előadásnál az előbb je
lentkezett bérlők jogait kellett tisztelet
ben tartani s igen sokan az előadáshoz 
jegyet nem kaptak — az Arany kakas 
előadása megismételtessék. A közóhajnak 
engedve, a színház igazgatósága a dara
bot mára, f. hó 5 re ismét kitűzte elő
adásra, még pedig ugyanazzal a szerep
osztással, mint legutóbb.

NAPI HÍREK.
Farsangi naptár.

Febrair hó 9-én. Kaszinó-estély a Kecskeméti 
Kaszinóban. — A Kereskedő Ifjak hangversenye éa 
táncmulatsága a Kereskedelmi Kaszinóban.

o
Kecskemét, február 4.

— Esküvő. Fényes esküvő színhelye 
volt vasárnap d. e. az izraelita templom. 
Dr. Holczer Zsigmond orvos esküdött 
örök hűséget Rosenbaum Ilonkának, özv. 
Rosenbaum Antalné kedves leányának. 
A fényes násznépet díszes közönség nézte 
s az ifjú párt számosán halmozták el jó- 
ki vánataik kai.

villamüzem hiánya mialt a legmodernebb 
eszközeit a szenvedő emberiség érdekében. 
Thermokanterek, gége és gyomorlükrök 
alkalmazása, modern sebészeti és fogor
vosi műtétek keresztülvitele, gyakran le
hetetlenné válik a villant hiány folytán. 
Villanyos fény és ülőfürdők stb. alkal
mazásairól, melyek a modern therapiában 
mind szélesebb alkalmazást találnak, szó 
sem lehet állandó villamüzem nélkül. Be
tegeik egy részét kénytelenek is orvosaink 
e miatt más városok klinikájára utalni.

Középiskoláink fizikai és vegytani 
előadásaikon nagy hátrányát látják a nap
pali villany uzemhiánynak. minthogy nagy 
áldozattal beszerzett tudományos instru
mentumaikkal alig képesek e miatt kel
lőkép demonstrálni előadásaikat.

A gyógyszerészet vallja főleg nagy 
anyagi és erkölcsi kárát az állandó vil 
lamü/emhiánynak. Es itt mái' az emberi 
élet is szóba jön, minthogy sok fontos 
gyógyszer sürgős elkészítését egyedül a 
vilanynyal való gyors melegítés, forralás, 
bepárologtatás stb. teheti könnyebben le 
hetővé. Örömmel üdvözölnék már gyógy 
szőlészeink azért is az állandó villamüzo- 
met, mert a tűzveszélyes és robbanó sze
rekkel való foglalkozásukban ezzel élet- 
és vagyonbiztonságuk is meg lenne ala
pozva. Eltekintve attól, hogy ezek szerint 
alig van ipar, melynek haladását ne je
lentené az állandó villamüzem, magán
házaink is örömmel üdvözölhetik e refor
mot. mely lehetővé teszi a nap bármely 
szakában a gyorsfőzést, thoa forralást, 
hajvasak, vasalok stb. minden veszély 
nélküli gyors alkalmazását.

Lehetetlennek látszik ezek mellett, 
hogy a városi intézőség szűkkeblűén el
zárkózzék ettől a nagyjelentőségű reform 
megvalósításától, melynek nemcsak a kul
turális és humánus értéké ny ilvánvaló, de 
beláthatatlan erkölcsi és anyagi hasznot 
jelent ez a fentiek szerint az ipar és ke
reskedelemre egyaránt, ami viszont a vá
ros kulturális fejlődését és anyagi gyara
podását vonja szükségkép maga után.

Most, midőn az ipar vitális érdekei 
ben van megtámadva a szomorú gazda
sági viszonyaink okozta százezrek kiván
dorlása folytán, meg kell ragadnunk a 
modern technika minden vívmányát, hogy 
a drága munkaerő és nyersanyag mellett 
is iparunkat és a tudomány művelését a 
korszellem megkövetelt magas fokán fen- 
tartbassuk.

Lehetlen ez segitőgépek igénybevé
tele nélkül, melyekhez viszont elengedhe
tetlen az olcsó és állandó villamorő.

Mindezekre való tekintettel tisztelet
tel alulírottak kérjük a tekintetes városi 
Tanácsot, hogy a városi villamvilágitás 
üzemét állandóvá tétetni méltóstassék.

Kecskemét, 1907. február hó 2 án.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Kedden : Aranykakas. (Bohózat.) Pá 
ros bérlet.

Szerdán ; Vig özvegy Páratlan bérlet.
Csütörtökön: Télén. Hatvani Mariska 

felléptével. Páros bérlet.
Pénteken: Milliárdos kisasszony.
Szombaton: Tavasz
Vasárnap: Legvitézebb huszár. 
Hétfőn: Koldus gróf

%* Komái Berta Kecskeméten. A 
„Magyar Színház* nagynevű művésznőjét 
négy estén való vendégszereplésre nyerte 
meg Bihari Ákos igazgató. Kornai Berta 
pénteken szombaton, vasárnap és hétfőn 
fog fellépni a Milliárdos kisasszony, a 
Tavasz, a Legvitézebb huszár és a Kol
dus grófban.

V Aranykakas. Minden tekintetben 
meleg estéje volt pénteken este színhá
zunknak. Meleg volt, mert a rendkívül 
zsúfolt házban a hőfok fizikailag is ma-

Tekintetes Városi Tanács!
Körülbelül tiz éve annak, hogy nagy 

vajúdás után Kecskemét város közön
sége a kultúra egyik vívmányához, a vil 
lányos közvilágításhoz jutott.

Sajnálattal nélkülözi azonban a vá 
rosi közönség még mindig ama rend kí
vüli nagy előnyöket, melyek eme, váro
sunk díszét képező intézménynek kiter
jesztésével igen könnyen a váiosi közön 
ségre háram lana és az ipart, kereskedői 
illet, tudományt, nagyban volna hivatott 
fejleszteni, nagyobb energia kifejtésére 
bírni ; sajnálattal nélkülözzük ugyanis 
tekintetes városi Tanács a villany világí
tás nappali üzemét.

Röviden akarunk csupán az alantj
ukban rámutatni, hogy úgy az ipar, mint 
a kereskedelem, de még a tudomány fej
lődése is, mennyire vitális alapjában van 
városunkban megtámadva, ezen rendkí
vüli nagy jelentőségű villany-energiának 
nélkülözésével, éppen a nap legmunká
sabb szakaszaiban.

A villamos erőátvitel képezvén az 
egyes iparágak modernebbé való átalaku
lásának és újabb modern iparágak kelet
kezésének egyik létfeltételét, ilyeneknek 
kialakulása, illetve megalakulása a nap
pali villamüzem-hiány foly tán jelenleg le
zárt dolog, a városunk fejlődésének nagy 
anyagi és még nagyobb erkölcsi veszte
ségére, eltekintve attól, hogy ez a hely
beli orvosi karnak a modern therapiai 
eszközök gyakorlati alkalmazását jórészt 
tehetetlenné teszi.

Városunk kereskedő kara főleg a tűz
biztonság megszületését üdvözölte a vil
lám világítási üzem megindításában. Azon
ban a status ante quo reájuk nézve most 
is fennáll. A kereskedők a nappali vil 
lamüzem hiányában mai nap is csak tűz
veszélyes világítást kénytelenek alkal
mazni állandóan a tűzveszélyes és rob
banó szereket is bőven tartalmazó tarta 
lékrak tár-helyiségeikben, pincéikben, pad 
lábaikon, lévén e helyeken többnyire csak 
nappal dolguk.

Vendéglőseink a nappali villamüzem 
hiányában nem láthajtják el helyiségei 
kel a modern technika és hy gienia nagy
jelentőségű vívmányaival ; ventillátorok
kal, melyek nélkül jó levegő nyilvános 
közhelyeken el sem képzelhető. Egyéb
ként vízszükségleteik beszerzésére szük
séges szivattyúk hajtása is megkívánná 
a minden időben alkalmazható villa
mos erőt.

Az iparos osztály napról-napra mind 
nagyobb károk mellett kénytelen nélkü
lözni a nappali villamüzemet. Lehetet
lenné teszi ennek hiány a az iparososzlály 
nak a villanyerövel aránylag olcsón al
kalmazható erőátviteli gépeknek pl. moto
roknak alkalmazását s így már csirájában 
elfojtódik városunkban az iparnak vala
mire való fejlődése, dacára, hogy e téren 
nálunk már elég örvendetes jelek mutat
koznak.

Lakatosok kisegítő gépeiket, mint 
fúró, lukasztó és vágó gépeket igen töké
letlenül alkalmazhatják üzemükben, a vil
lamos erőátvitel hiányában. Az asztalos
ipar is alig alkalmazhat nálunk ez idő 
szerint modern gyalu, körfűrész, fúró és 
vésőgépekkel úgy az ipar, mint a közön
ség nagy hátrányára.

Nem teszi alkalmazhatóvá a nappali 
villany üzemhiány a köny vkötő iparban a 
díszmunkákhoz szükséges melegítő készü
lék, ii fodrászoknál a frizirozó-gép szak
szerű alkalmazását.

Hiányt szenved a hentesipar is, mert 
nem alkalmazhatja az olcsó villanyerő 
hiány a mellett a sok munkát megtakarító 
modern húsfeldolgozó gépeket.

Galvanó plastikai iparágnak megho- 
nosulása iiz állandó villamüzem nélkül 
telj“sen lehetetlen. Ahhoz pedig, hogy a 
kecskeméti fémiparosság gyári tökéletes
ségű produktumokat állíthasson elő, en
nek az iparágnak meghonosodása elen
gedhetetlen föltétel. De maga az orvosi 
tudomány sem alkalmazhatja a nappali



29 az. KECSKE M E T 1 LAPOK 3. oldal.

— Eljegyzés. Schmidt Ödön helybeli 
tekintélyes vad- és baromfi kereskedő el
jegyezte Budapestről Ö a c k Margitkát, 
Bnck Károly kedves leányát.

— A Gazdasági Egylet balja. Mint min 
den évben úgy az idén is nagy előkészü
letek előzték meg a gazdasági egy let bál 
ját s ennek a természetes eredménye volt 
a mull szombaton lezajlott bál sikere. A 
kereskedelmi C.isino nagyterme szín ültig 
megtelt előkelő közönséggel, meb, a leg
derűsebb hangulatban mulatott egész a 
kora reggeli óiákig. Az egyesület vezető
ségének, különösen Kenéz Zoltán titkai
nak szép jutalma ez a minden tekintetben 
fényesen sikerüli mulatság, amiről azon
ban a jelen volt sok szép leány tudna 
legillelékesebben véleményt mondani.

— Tavozo ügyvéd Helyi társadalmunk 
nak egy kedves, rokonszenves tagja távo
zik el körünkből, kinek elmenetelét bizo
nyára mindenki sajnálattal veszi tudomá
sul. Hofftnann Karoly dr. ügyvéd ugyan 
is ügyködési körét Esztergomba teszi át, 
ahol egyik takarékpénztárnál jogtanácsosi 
állást nyert. Rövid ittlétét felejthetetlenné 
tette barátai előtt, akik most élénken fáj
lalják távozását.

— Alföldi földmivelök szervezkedese. 
Szombaton alakult meg Szegeden az al
földi földmivelök gazdasági szervezkedése. 
A szervezet báró Gerliczy Ferencet vá
lasztotta meg elnökéül, aki mellé tekin 
télyes elnök társak sorakoznak. Maga az 
egész szervezet már az első pillanatban 
igen értékes, igen becses erkölcsi tőkét 
teremtett, úgy, hogy működéséhez méltán 
kapcsolhatunk reményekre jogosult vára
kozást. lia a szervezet nagy türelmet és 
gondos mérték leiességet hozott magával, 
ha ezekkel a szükséges eszközökkel fel- 
szóróban jelenik meg működése terén és 
az elmérgesedett, .sokszor kegyetlenül 
züllött gazdasági viszonyainkba társa 
dalmi bölcsességet önteni képes lesz, ak
kor betölti hivatását, mert minden morá
lis erő rendelkezésre áll és bizonyára a 
szükséges anyagi eszközök sem hiányoz 
nak működéséhez. A megalakult szerve
zetet szívesen üdvözöljük.

— Nepies előadások A Katona-kör 
által rendezett népies előadások során 
tegnap, vasárnap délután Henter Gyula 
tartott előadást „Hazatért bujdosóku cí
men. A legközelebbi vasárnap Biró Adum 
fog előadási tartani a ragályos betegsé
gekről. Az előadás helyisége, mint min- 
mindig, úgy ekkor is a Vigadó lesz.

— Táncmulatság. Szombaton este 
tartotta a kecskeméti szabó ipartársulat 
szokásos vacsorával egybekötött farsangi 
táncmulatságát a „temetkezési alap* javára. 
A mulatság az idén is, mint minden év
ben, szép összeget juttatott a jótékonycélra.

— Munkás Dalarda. A kecskeméti 
munkások közül tíz szakmának a mun
kásai egy dalárdát alakítottak, melynek 
karnagyául Csornák Elemért kérték föl, 
ki azt készséggel elfogadta.

— Megbüntetett pekek. A rendőrség 
ma három pékmestert, Hlossek Ádániot, 
Dániel Lázárt és Rőt tér Károlyt bünte
tett meg amiatt, mert a törvényes munka
szünetet ághágták.

— Koller Ferenc hangversenye. Meg
emlékeztünk már arról a nagysikerű hang
versenyről, melyet Koller Ferenc Nagy
kőrösön rendezett. Csudálatos az a bámu
latra méltó lelkesültség, mellyel az elő
adást a Körösiek fogadták s többek kö
zött a Nagykőrösi Hírlap igy ir a hang
versenyről. Elég legyen annyit mondanunk, 
hogy az utóbbi két évtizedben ilyen mű
vészi színvonalon álló hangversenyt kö
zönségünk nem élvezett s viszont közön 

ségünk, mely elég nehezen tud felmele
gedni, ilyen lelkesedéssel, ilyen lelkesítő 
tetszés nyilvánítással tálán még nem ho
norált előadást, mint a Koller tanárét. El- 
vilázhallan, hogy ez a rendkívüli s nálunk 
oly szokatlan lelkesedés, — teljesen jo
gosult volt. Nem csoda ! Az a tökéletes 
előadás, az a legapróbb árnyalatig össze
vágó együttérző játék könnyen megtalálta 
a hallgatóság szivéhez, ezt lelkesedésbe is 
kozta. A közönség együttérzése, tetszése 
pedig lelkesítette tíz előadó művészeket, 
kik lekötelező előzékenységgel toldották 
meg a műsort szebbnél szebb darabokkal. 
Röviden szólva : Koller tanár elbűvölően 
szép játékával egészen meghódította a 
nagykőrösi közönséget, de siessünk meg
jegyezni, lmgy az elismerésből többi inti- 
vésztársát is feltétlenül jelentékeny rész 
i'leti. Köszönet a derek művészeknek, 
hogy köztünk megjelenve közönségünket 
ilyen gyönyörűséges élvezőiben részesítet
ték. Kórjuk őket, kérjük a müvésztársa- 
ság mesterét, Koller tanárt, hogy vegyen 
fel a mi számunkra, kötözze programjába 
évente legalább két hangversenyt: egyi
ket november, másikat január hóban. A 
mostani szép siker megnyugtathatja az 
iránt, hogy nálunk mindig hálás közön
ségre, erkölcsi es anyagi eredményre szá
míthat.

— Az elsokerületi iskola környéké. Az 
első kerületi iskola körű} lakok köréből 
mind számosabban érkezik panasz az is
kola környékének elhanyagolt állapota 
miatt. Az északi kapu előtt van ugyanis 
egy ház, mely előtt nemcsak hogy köve
zet ninés, de a gyalogjáró helyén valósá
gos árok tátong, mely esők vagy olvadá
sok alkalmával színig megtelik vízzel. Az 
iskolába járó kis gyermekek kénytelenek 
a kocsi útra kikerülni, hol különösen a 
hetivásáros napokon, mindig ki vannak 
téve az elültetés veszélyének. De meg kü 
lönben is az említett házban egy az ut 
cára nyíló kovács műhely van, hol ál
landóan két három ló van kikötva a járda 
szélén álló oszlophoz, az arra játék testi 
épségének nagyobb biztosítására. Úgy 
tudjuk, az említett ház a városé. Talán 
nagyobb gondot is lehetne fordítani arra 
a helyre, hol naponként pár száz iskolás 
gyermek fordul meg.

— Ellopott tyúkok Lőwy Adolf Ho
rog utca 86 szám alatti lakostól ismeret
len tettesek 8 darab tyúkot elloptak. A 
károsult a vakmerő tolvajok ellen a rend
őrségen megtette a följelentést.

— Vasúti tolvajok Az alsópályaud
varon több waggon arpa állott, amit isme
retlen tettesek fölhasználtak arra, hogy az 
egyik kocsiból négy zsák árpát lopjanak. A 
rendőrség nyomozza a tetteseket.

— Csendhaboritas. Tegnap éjjel Csorna 
Imre több társával hangos dalolással ha
ladt végig a Csongrádi-utcán, amiért az 
arra járó rendőr reájuk szólt. A többiek 
el is hallgattak, de Csorna neki támadt a 
rendőrnek s haegosan kezdte szidni. — 
Ezért 8 mivel hamis nevet és lakást mon
dott be, a rendőr megtette ellene a föl
jelentést.

— Loosszeiras Ma kezdődött meg a 
városházán az évenként szokásos lo és 
járművek összeírás i, melynek célja, hogy 
a hadvezetőség tudomással bírjon, hogy 
mozgósítás esetén hol mennyi és milyen 
fogatokra számíthat. Ma az első és máso
dik tizedbeli, továbbá széktói, máriahegyi 
lakosok jelentek meg. Szerdán a 3 , 4 ik 
tizedbeli és budaihegy, pénteken 5., 6ik 
tized és a körösi {hegyi lakosok kerülnek 
sorra Aki elmulasztja bejelenteni, meg
büntetik.

Gyilkos asszony.
— Eskúdtszeki tárgyalás. —

Február 4 én meglehetős érdeklődés 
mellett folyt le a szándékos emberölés 
bűntettével vádolt Kasa Jánosné Kacs 
Juliánná bűnügyének tárgyalása.

Az esküdtszék a következőkép ala
kult rney: Stipl Karoly dr. elnöklete 
alatt Ballus Zsigmond és Szeless László 
dr. szavazó bírák, mig esküdteknek An
tal Sándor, id. Szappanos Elek, dr. Dezső 
János, Brachfeld Vilmos, Halassy Gyula, 
Kiss Sándor, Buckó Mihály, Schillert 
Adolf, Tándi Kálmán, Z dényi Kálmán, 
Vidéki Károly, Pesti István sorsoltatlak ki. 
Vadló dr. Kiss János, védő Kovács István.

Szuronyon börtönőr vezeti be a vád
lottat, ki a vizsgálat adatai szerint a 
múlt év november havának 4 én Bodor 
Pált, ki öl szerelmével folyton üldözte 
két lövéssel agyonlőtte. A dolog lénye
gére semmit sem vall, nagy jajgatások 
közt ismételten csak azt hajija, hogy 
Bodor november 4 én este odament hozzá 
s „botjával mindig a hordót ütögette.* 
Ennél többet nem lehel tőle kivenni. Azt 
mondja, nem emlékezik semmire, mert mikor 
Bodor oda ment, ő annyira megijedi, hogy 
„mindjárt kitörte a nyavalya". A tanú
vallomások azonban csakhamar fényt de
rítettek a szenzációsnak épen nem mond
ható bűnügyre. Bodor régebben szeretője 
volt Kacs Júliáiménak, mig végre ez rá 
unt a legényre. A magát sértve érző ga
vallér sehogysem tudott az állapotba bele 
nyugodni, folyton nyomába járt az asz- 
szunynak, sőt lelövéssel is fenyegette, ha 
nem hallgatja meg. E fenyegetéssel Kacs 
Juliánná sem maradt sokáig adós, sőt 
dicskedelt is vele, hogy most viszi Bodor 
Pálnak a halált hozó golyót. November 
4-én kissé becsipve ment oda a legény, 
hitta magához asszonyt, majd mikor az 
kiutasította, botjával kezdett hadonászni. 
A vádlott ekkor a szegen függő revolvert 
magához véve, kiment az udvarra s on
nan lőtt be a konyhába Bodorra. Ez a 
lövés nem talált Bodor most szintén ki
jött az udvarra s mellényét szétgombolva, 
kitárta mellét: *Ido lőjj, Juliskám !u Juliska 
pedig ernlig engedeti a kérésnek. Még két 
lövés dördült el, egyik a nyakába, másik 
a mellébe fúródott a szerencsétlennek, ki
nek azonban még volt annyi ereje, hogy 
elvánszorgott B. Tóth Imre tanyájára, ki 
kocsin behozta a kórházba, hol másnap 
reggel meghalt.

A tanú vallomásokból így állapít
ható meg a tényállás. Érdekes különösen 
B Tóth Imre vallomása, mely szerint 
Kásáné pár nappal a gyilkosság előtt azt 
mondta a tanúnak, hogy addig jár Bodor 
hozzá, mig egyszer csak elteszi láb alól. 
A vádlott ezt persze tagadja, csak akkor 
hallgat el megdöbbenve, mikor B. Tóth 
szemébe vágja neki az igazságot. Egy 
másik tanú azt is hallotta, mikor Kásáné 
nevelve újságolta, hogy most viszi a go
lyót a legény számara. Más tanuk viszont 
azt vallják, hogy Bodor is több Ízben 
fenyegette lelövéssel a menyecskét, sőt 
egy Ízben rá is fogta a revolvert. Úgy 
látszik, az enyelgésnek c szokatlan módja 
teljesen kölcsönbe ment. Fél 12 óra táj
ban vonult vissza a bíróság az esküdtek
hez intézendő kérdések megszövegezésére.

Délután a vád- és védőbeszédek el
hangzása után az esküdtek igazmondása 
alapján a törvényszék a vádlottal az eny
hítő körülmények betudásával három évi 
fegyhazra, s öt évi hivatalvesztesre ítélte. 
A védő semmiségi panaszt jvlontett be.

Az ítélet jogerőre emelkedéséig vád
lott Kása Jánosné szabadlábra helyeztetett.

A gyermkek klválóae fejlődnek vele ée nem szenvednek emésztést zavarba*

Kitűnően bevált hányás, bélhurut, hasmenés stb. esetén.
A bel- és kttlföldön sok eser orvos ajánlj**

Legjobb táplálék egészsége* és gyomorbajos gyermekeknek. 
Kapható ayOgysaertárakban és drogériákban.

IMsS. tápláló essrsk gyára Karoké R.. Wien. I. és Bersedorf-Hembarg.
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Közgyűlési meghívó.
Az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság

1907. február hó 10-én, vasárnap d. e. 11 órakor
sajat nyomda-iroda helyisegében

Étzí Bend.es ZZözgy -ő.lést
tart, melyre a t. Részvényesek tisztelettel meghivatnak. 

Kecskemét, 1907. január hó 31-én. Az Igazgatóság

1. Igazgatósagi jelentés.
2. A zárószámadás megvizsgálása, a merleg megállapí

tása es az igazgatóságnak a nyereség felosztása iránti javaslata.
3. A felügyelöbizottság jelentése.

4. Marom (3) darab elsőbbségi részvénynek kisorsolása.
5. Egyéb indítványok.
6. A közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő bizottság 

kinevezése.

Az igazgatóság es felügyelöbizottság jelentese, továbbá a zárszámadás a nyomda-iroda helyiségében betekintés vegeit van kitéve.

11390—1906. tkv. sz.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a Kecskeméti Központi Takarékpénztár 
végrehajtatóeak, továbbá Aszódi Testve 
rek czeg, ifj. Tóth Antal és Szabó Mar
ton ügyvéd csatlakozóknak Horváth Ist
vánná szül. Molnár Mária elleni 502 kor., 
41 korona 80 fi)]., 21 korona és 25 korona 
töke és járulék iránti kielégítési végre 
hajtási ügyében:

1) A kecskeméti 5188. számú tlkvi 
betétben A. I. 1. sorszám 3030. hrszám 
alatt felvett és végrehajtást szenvedett 
nevén álló 1904 korona becsértéku ház és 
belsőség;

2) A kecskeméti 5188 sz. tlk”i be
tétben I 1. sorszám alatt felvett szölöbeli 
ingatlannak B. 3 és 5. sorsz. alatt végre
hajtást szenvedett nevén álló 389 korona 
becsértékű része; továbbá egyedül a Kecs
keméti Központi Takarékpénztár özvegy 
Takács Andrásné szül. Leslár Zsuzsanna 
elleni 502 korona töke és jár. iránti köve
telése kielégítése végett, a kecskeméti 
2063. sz. betétben felvett A. I. 1—8. sor
szám alatti jószágtestnek B. 3. sorsz. a. 
Takács Jánosné szül. Kökény Judit ne
vén álló 1238 korona becsértékü fele része . 
az 1907. évi marczius ho 4-ik napján j 
délelőtt 9 orakor a kir. törvs
ségében megtartandó nyilvános árverésen 
az egyidejűleg megállapított és a hiva
talos órak alatt a telekkönyvi hatóság
nál, valamint Kecskemét város házánál 
megtekinthető feltételek mellett a kikiál
tási áron alul is eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a becsár 
lÜ°/o-át készpénzbe^ vagy óvadekképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez bánat
pénzül előre letenni.

Kecskemét, 1906. dec. hó 20-án. 
5047—1—1 A kir. tszék tlkvi osztálya.

Eladó föld!
Balloszögben, az iskola mellett,
3 ix o 1 d.

(szolöülteteshez előkészített, fél ölre 
fordított) homok, ■ 
ültetéshez szükséges különféle faj sima 
SZÖlÖvesszÖvel — kedvező fizetési fel
tételekkel — eladó. Értekezni lehet a 
tulajdom s GÖmÖri Józseffel, Csalános
7. sz. alatt. 5046—10—1

Üzletáthelyezés.
Szives tudomására hozom a mélyen 

tiz év 
óta fennálló

mü-, selyemfestö- 
és vegytisztitó-űzletemet 

a Takarékpénztár Egyesület piactéri palo
tájából a Vásári nagy utcán, a Karácsonyi 
vendéglő mellett lévő

Fejér István úr hazába
helyeztem át a mai napon.

Amidőn ezt szives tudomására hozom 
a m. t. közönségnek, egyúttal megköszö
nöm az eddigi szives pártfogását s azt a 
jövőben is kérve vagyok

Kecskemét, 1907. január hó lő én 
hálás tisztelettel

VARADI MIHÁLY
xnűfestő.

Kiadó úri lakás.
A régi sétatér felső végén, III. tized, 

103. számú új házban egy három 
nagy szobából, nagy konyhából, 
üvegezett folyosóból álló

1 a Ix. á “•a 
(alkalmas mellékhelyiségekkel), folyó évi 
május elsejére kiadó.

Értekezni lehet ugyanott a tulajdo
nossal. 5041—3—1

íz állványokban golyós-csapagyakkal 

legszebb varrásra,
= hímzésre és stoppolásra zzz 

kiválóan alkalmasak!
ZZZZ Egyedüli raktár : —

Téby Lajos mechanikusnál 
Kecskemét. Beretvás - szállodával szemben,

III. tized, Kohary utca 194. sz.

Házeladás vagy bérlet.
Hornyik Karoly úrnak, VII. tized, 

Nyereg-utcza 61. sz. a. levő háza, 
— mely hat szobából, nagy üvegezett 
folyosóból, mellékepületekből és ezek 
között hat lóra való istállóból áll, — 
örökáron eladó. esetleg f. évi május 
i-töi fogva bérbeadandó.

Értekezni lehet a tulajdonos meg
bízottjával: B a g i László h. polgár
mesterrel. 5048—2—1

Négy szobás
utczai lakás üvegfolyosóval, fürdő- 

I szobával, egesz külön udvarral, mellék
helyiségekkel

| f. é. május 1 töl kiadó.
Értekezni lehet Peri Ferencz tulaj- 

; donossal : kalap- és cipő-űzleteben.
Tejpiacz. 5044-5-i.

| -------------------------------------------------------

18 darab új 
^Közgazdasági Bank i részvény 
sürgősen eladó.

Cím a kiadóhivatalban.

Eredeti

varrógépei^

Nyomafott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda Részvénytársaság nyomdájában. 1907.
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